
D18 Taqwa
(Godwary)

002:197
رَ  يْ نَّ خَ فَإِ ا۟  دُو زَوَّ تَ هُۗ  وَ  لَّ هُ ٱل مْ لَ يَعْ يْرٍ  ا۟ مِنْ خَ لُو عَ  تَفْ مَا  وَ

بَٰبِ  لْ  لِى ٱلْأَ و۟ أُ يَٰٓ  قُونِ  تَّ ۚ  وَٱ وَىٰ قْ تَّ ادِ ٱل زَّ ٱل

And whatever good you do, Allah knows it. And 
take provision, for indeed the best provision is 
Godwariness. So be wary of Me, O you who 
possess intellects!

002:024
هَا  قُودُ لَّتِى وَ ارَ ٱ نَّ ا۟ ٱل قُو تَّ فَٱ ا۟  لُو عَ  تَفْ لَن  ا۟ وَ لُو عَ  تَفْ مْ  لَّ ن  فَإِ

ينَ فِرِ كَٰ  لِلْ تْ  عِدَّ ةُۖ  أُ جَارَ حِ  اسُ وَٱلْ نَّ ٱل

But if you do not—and you will not—then beware 
the Fire whose fuel will be humans and stones, 
prepared for the faithless.

002:048

لَا  ـًٔا وَ يْ  نَّفْسٍ شَ نَفْسٌ عَن  جْزِى   ا تَ يَوْمًا لَّ ا۟  قُو تَّ وَٱ

هُمْ  لَا  عَدْلٌ وَ هَا  يُؤْخَذُ مِنْ لَا  ةٌ وَ عَ فَٰ  هَا شَ بَلُ مِنْ  يُقْ

صَرُونَ يُن

Beware of the day when no soul will 
compensate for another, neither any 
intercession shall be accepted from it, nor any 
ransom shall be received from it, nor will they 
be helped.

002:103
لَّوْ   رٌۖ   يْ هِ خَ لَّ مِّنْ عِندِ ٱل ةٌ  بَ  ثُو مَ لَ ا۟  قَوْ تَّ ا۟ وَٱ نُو مَ ءَا هُمْ   نَّ لَوْ أَ وَ

مُونَ لَ يَعْ ا۟  نُو كَا

Had they been faithful and Godwary, the reward 
from Allah would have been better, had they 
known!

005:002
مِ  ثْ لَى ٱلْإِ عَ ا۟  نُو عَاوَ تَ لَا  ۖ  وَ وَىٰ قْ تَّ بِرِّ وَٱل لْ لَى ٱ عَ ا۟  نُو عَاوَ تَ وَ

عِقَابِ لْ دِيدُ ٱ هَ شَ  لَّ نَّ ٱل هَۖ  إِ  لَّ ا۟ ٱل قُو تَّ ۚ  وَٱ وَٰنِ  عُدْ لْ وَٱ

Cooperate in piety and Godwariness, but do not 
cooperate in sin and aggression, and be wary of 
Allah. Indeed Allah is severe in retribution.

007:026

تِكُمْ  ءَٰ  وْ وَٰرِى سَ  يُ ا  بَاسً لِ يْكُمْ  لَ عَ نَا  لْ زَ ن قَدْ أَ ءَادَمَ  بَنِىٓ  يَٰ 

يَٰتِ   ءَا لِكَ مِنْ  ذَٰ رٌۚ   يْ لِكَ خَ ذَٰ وَىٰ  قْ تَّ بَاسُ ٱل لِ يشًاۖ  وَ وَرِ

رُونَ  يَذَّكَّ هُمْ   لَّ عَ لَ هِ   لَّ ٱل

‘O Children of Adam! We have certainly sent 
down to you garments to cover your nakedness, 
and for adornment. Yet the garment of 
Godwariness—that is the best.’ That is [one] of 
Allah’s signs, so that they may take admonition.

009:108

وَىٰ مِنْ  قْ تَّ لَى ٱل عَ سِّسَ   جِدٌ أُ مَسْ  لَّ بَدًاۚ    فِيهِ أَ تَقُمْ  لَا 

ن  ونَ أَ بُّ حِ  فِيهِ رِجَالٌ يُ فِيهِۚ   تَقُومَ  ن  حَقُّ أَ يَوْمٍ أَ لِ  وَّ أَ

ينَ هِّرِ  مُطَّ لْ حِبُّ ٱ  هُ يُ  لَّ ا۟ۚ  وَٱل رُو  تَطَهَّ يَ

Do not stand in it ever! A mosque founded on 
Godwariness from the [very] first day is worthier 
that you stand in it [for prayer]. Therein are men 
who love to keep pure, and Allah loves those 
who keep pure.

022:037

هُ  لُ نَا يَ لَٰكِن   هَا وَ ؤُ لَا دِمَآ هَا وَ مُ حُو هَ لُ  لَّ نَالَ ٱل يَ لَن 

 
ىٰ
لَ عَ هَ   لَّ ا۟ ٱل رُو بِّ  تُكَ لِ هَا لَكُمْ  رَ  خَّ  لِكَ سَ ذَٰ  ۚ  كَ وَىٰ مِنكُمْ قْ تَّ ٱل

نِينَ  سِ مُحْ لْ شِّرِ ٱ بَ ۗ  وَ ىٰكُمْ هَدَ مَا 

It is not their flesh or blood that reaches Allah; 
rather, it is your piety that reaches Him. Thus has 
He disposed them for your benefit so that you 
may magnify Allah for His guiding you. And give 
good news to the virtuous.

074:056
وَىٰ  قْ تَّ هْلُ ٱل وَ أَ هُ هُۚ    لَّ ءَ ٱل يَشَآ ن  آ أَ لَّ رُونَ إِ كُ يَذْ مَا  وَ

رَةِ فِ مَغْ لْ هْلُ ٱ  وَأَ

And they will not be mindful unless Allah 
wishes. He is worthy of [your] being wary [of 
Him] and He is worthy to forgive.

096:012 وَىٰٓ  قْ تَّ بِٱل مَرَ   وْ أَ ‎ أَ or bid [others] to Godwariness,

002:278
بَقِىَ مِنَ   مَا  ا۟  رُو هَ وَذَ  لَّ ا۟ ٱل قُو تَّ ا۟ ٱ نُو مَ ءَا لَّذِينَ  هَا ٱ  يُّ أَ يَٰٓ 

نِينَ ؤْمِ تُم مُّ ن ن كُ ا۟ إِ  بَوٰٓ رِّ ‎ ٱل

O you who have faith! Be wary of Allah and 
abandon [all claims to] what remains of usury, 
should you be faithful.

003:198

هَا  تِ حْ  جْرِى مِن تَ  نَّٰتٌ تَ   هُمْ جَ لَ هُمْ   رَبَّ ا۟  قَوْ تَّ لَّذِينَ ٱ لَٰكِنِ ٱ 

هِ   لَّ هِۗ  وَمَا عِندَ ٱل  لَّ مِّنْ عِندِ ٱل زُلًا  نُ هَا  فِي لِدِينَ  خَٰ رُ  هَٰ   نْ ٱلْأَ

رَارِ بْ  لْأَ لِّ  رٌ  يْ خَ

But those who are wary of their Lord—for them 
shall be gardens with streams running in them, 
to remain in them [forever], a hospitality from 
Allah; and what is with Allah is better for the 
pious.
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